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Se trata de una revisión de la tesis doctoral defendida por la autora en el año 
2012 en la Pontificia Universidad Gregoriana, bajo la dirección de Peter Dubovský, 
profesor del Pontificio Instituto Bíblico y especialista en el mundo asirio. Iveta Strenková 
ha enseñado en la Facultad greco-católica de Teología de la Universidad de Prešov 
(Eslovaquia) y trabaja, junto a un grupo de biblistas de su país, en un Comentario al 
Antiguo Testamento, concretamente en los Salmos y el libro de Nahúm. 

Su objetivo, bien expresado en el título de la monografía, es realizar una lectura 
contextual e intertextual de Na 3,1-7. En otras palabras, la autora busca explicar los 
motivos de la caída del imperio asirio desde una perspectiva teológica e historiográfica. 
Para ello toma como base el pasaje escogido de Nahúm y lo compara con documentos 
históricos y literarios seleccionados de la época asiria. 

El libro presenta cinco capítulos, distribuidos de la siguiente forma. En primer 
lugar, se muestra el contexto histórico de los últimos años de Asiria, prestando una 
particular atención a la situación de Nínive, su última capital. Entre otras cosas, se 
expone cómo, tanto la reconstrucción y transformación de la ciudad (sobre todo con 
Senaquerib y, después, con Esarhadón y Asurbanipal), como su progresivo debilita-
miento y posterior derrumbe en el 612 a.C., se entienden como un símbolo del poder 
o del debilitamiento del imperio. 

En los dos siguientes capítulos se desarrolla un extenso y brillante análisis del 
pasaje escogido, en el que se pone de manifiesto el carácter poético del texto de Nahúm 
y su lenguaje metafórico. El estudio ha buscado ser lexicográfico y semántico con una 
orientación hacia la intertextualidad. Concretamente, el análisis exegético del “oráculo 
de Ay” se desarrolla en dos partes: vv. 1-3 y 4-7. La primera de ellas se centra en las 
referencias a la ciudad de Nínive del v. 1 (“ciudad sanguinaria”, “repleta de rapiñas” 
e “insaciable de presas”), que, a su vez, se entienden como rasgos del imperio asirio. 
La segunda parte, a través del análisis de la personificación y del lenguaje metafórico, 
va más a los motivos por los que Nínive es destruida y al análisis de la descripción 
misma de su ruina. Según la autora el libro de Nahúm sitúa la causa de la caída de la 
ciudad de Nínive en la violencia con la que fue reconstruido el imperio.

En el cuarto capítulo se estudian algunas inscripciones asirias del periodo que 
va desde el inicio hasta el final de la relación entre Israel y Asiria. Tras una breve 
presentación sobre el material asirio existente, la monografía se centra en textos es-
cogidos de los reinados de Salmanasar III y de Asurbanipal. Entre otros aspectos, se 
estudia cómo aparece descrita en esas fuentes la conquista de las ciudades, cómo se 
realizaba un asedio, cómo era el trato que se daba a los enemigos o a quienes se ha-
bían sometido voluntariamente, cuestiones relativas al botín de guerra, las maldiciones 
o cuáles eran los elementos religiosos y adivinatorios más comunes presentes en esas 



R e c e n s i o n e s 517

narraciones asirias. Asimismo, se subraya el carácter metafórico del lenguaje empleado 
para describir la fuerza del rey asirio y la ruina total del enemigo derrotado. En general, 
el estudio de estas inscripciones confirma el carácter extremadamente violento de las 
conquistas de ciudades por parte de los asirios o, al menos, la existencia de un cierto 
estereotipo a la hora de narrar este tipo de batallas.

El último capítulo contiene dos apartados. El primero, titulado “Dos caras de 
la misma realidad” (289-310), ofrece una síntesis teológica en la que se compara la 
interpretación de la caída de Nínive según la perspectiva del libro de Nahúm (la de 
los conquistados), con el punto de vista que ofrecen los textos oficiales y literarios 
asirios (la visión de los conquistadores). Así, por ejemplo, ante la caída de Nínive, 
mientras unos contemplan una ciudad que es devastada y queda desolada (la propia 
capital asiria), otros dirigen la mirada hacia una población distinta (Israel/Judá) que 
está siendo liberada, porque su opresor ha sido derrotado. Junto a ello, en este apar-
tado también se muestran sorprendentes coincidencias entre aspectos analizados en 
el oráculo contra Nínive y los presentados en los textos asirios, como es el caso de la 
seguridad de la derrota de los enemigos y la descripción de la conquista en términos 
de aniquilación. En el último apartado de este capítulo, como colofón, se ofrecen unas 
conclusiones de carácter general donde se recogen los resultados de la investigación.

Aparte de la bibliografía y demás índices pertinentes (únicamente se echa en 
falta un índice de los numerosos textos bíblicos mencionados), el libro cuenta con 
una serie de anexos útiles, como una lista de los reyes asirios mencionados en el tra-
bajo o ilustraciones que contienen elementos variados: mapas con la expansión del 
imperio asirio desde el 860 a.C. hasta la caída de la ciudad, inscripciones importantes, 
esculturas y relieves asirios, etc.

La monografía se lee con gran interés, tanto por el original acercamiento me-
todológico, que lleva a releer este oráculo a la luz de la historia contada en los textos 
oficiales y literarios asirios vistos en su conjunto, como por el pasaje escogido del 
libro de Nahúm, un texto de difícil lectura debido a su carácter poético y a los temas 
tan complejos que plantea (justicia retributiva, problema del mal, violencia del castigo 
divino, etc). Asimismo, al conservar los rasgos propios de una tesis (presentación cons-
tante de los objetivos de investigación en cada apartado, exposición clara y sencilla, 
tablas bien elaboradas que facilitan seguir la argumentación, conclusiones al final de 
cada capítulo y del libro, etc), se favorece su comprensión, sobre todo cuando, como 
en este caso, se analizan un gran número de textos de distintos ámbitos. La autora se 
mueve con competencia en ambos terrenos (exegético e historiográfico), maneja una 
cuidada bibliografía y obtiene unos resultados convincentes.

En el análisis exegético destaca el oportuno recurso a una gran variedad de 
textos veterotestamentarios, con los que ciertamente se enriquece y se llega a captar 
mejor el significado del pasaje examinado de Nahúm. En este sentido, la autora realiza 
buenas conexiones con el resto del libro del profeta a lo largo de la monografía. Ahora 
bien, pensando en un lector menos familiarizado con el texto, tal vez hubiera sido 
preferible haber situado de inicio el contexto literario del pasaje, es decir, su conexión 
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con el oráculo que le precede, en lugar de dejarlo para más adelante (83) y arrancar 
directamente con el análisis semántico del “oráculo de Ay”. Asimismo, aun siendo 
consciente de que no es fácil llegar a un acuerdo en el terreno de la intertextualidad, 
se podría haber precisado más la terminología relativa a este campo, diferenciando, 
por ejemplo, entre citas, referencias, ecos o alusiones al texto de Nahúm. También 
cabría haber explicado los criterios seguidos en el libro a la hora de seleccionar los 
intertextos. Con todo, estas cuestiones, que responden a meras opciones metodológi-
cas y a veces no son fáciles de determinar, en absoluto empañan el valor de los dos 
capítulos en los que se realiza el esmerado análisis exegético.

Sin duda, esta monografía supondrá una valiosa aportación para todo el que 
quiera comprender mejor la profecía de Nahúm. Su lectura, no solo lleva a entender 
el texto bíblico como experiencia de fe del pueblo de Israel que vive en un contexto 
histórico, cultural y religioso determinado, también ayuda a profundizar en el tema 
principal del libro, la destrucción de Nínive, un acontecimiento que supone un cambio 
de ciclo en la hegemonía política y militar del Antiguo Oriente y que, examinado a la 
luz de los textos oficiales asirios, proporciona algunas claves para comprender mejor 
el mensaje teológico del libro de Nahúm. De esta forma, como concluye la autora, “las 
palabras del profeta Nahúm son un anuncio profético y también una mirada retrospec-
tiva sobre la historia de su pueblo iluminada por la fidelidad de YHWH, expresadas 
en una forma altamente poética” (312).
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Es tarea muy grata poder hacer la recensión de esta gramática de arameo bí-
blico. En nuestro presente van quedando pocos descendientes de aquellos arameos 
históricos que diversificaron su lengua en varias ramas en función de las necesidades 
históricas y religiosas del Próximo Oriente Antiguo. Las vicisitudes político-sociales 
condicionan muchísimo la supervivencia de pueblos y su legado cultural. 

Gregor Geiger nació en 1969 en Alemania, entró en la orden de los Hermanos 
Menores y, desde 1999 vive en Jerusalén, donde trabaja con la Custodia de Tierra Santa. 
Es licenciado en Teología por la universidad Ludwig-Maximilians-Universitat de Múnich 
y se doctoró en lengua hebrea por la Universidad Hebrea de Jerusalén en 2009. Es 


